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TOELICHTING DÉVELOPPEMENTS

——— ———

De artikelen 556 en 559 van het Strafwetboek
bevatten enkele archaı¨stische wetsbepalingen, die
vermoedelijk nooit meer toegepast worden, en die
alleszins een rechtsstaat op het einde van de twintigste
eeuw onwaardig zijn. Ze luiden respectievelijk als
volgt :

Les articles 556 et 559 du Code pénal contiennent
quelques dispositions archaı¨ques dont on peut suppo-
ser qu’elles ne sont plus jamais appliquées et qui sont,
en tout cas, indignes d’un E´ tat de droit en cette fin du
XXe siècle. Il s’agit des dispositions suivantes:

Art. 556: «Met geldboete... worden eveneens
gestraft : ... 2o Zij die krankzinnigen of razenden die
onder hun bewaring staan, of kwaadaardige of
woeste dieren laten rondzwerven;»

Art. 556: «Seront punis d’une amende de... : 2o

Ceux qui auront laisser divaguer des fous ou des
furieux étant sous leur garde, ou des animaux malfai-
sants ou féroces;»

Art. 559: «Met geldboete... worden gestraft : ...
2o Zij die de dood of een zware verwonding van
dieren of vee, aan een ander toebehorend, veroorza-
ken door het laten rondzwerven van krankzinnigen of
razenden of van kwaadaardige of woeste dieren, of
door de snelheid, het slecht besturen of het overmatig
laden van voertuigen, paarden, trek-, last- of rijdie-
ren.»

Art. 559: «Seront punis d’une amende... : 2o Ceux
qui auront causé la mort ou la blessure grave des
animaux ou bestiaux appartenant à autrui, par l’effet
de la divagation des fous ou furieux, d’animaux
malfaisants ou féroces, ou par la rapidité, la mauvaise
direction ou le chargement excessif des voitures,
chevaux, bêtes de trait, de charge ou de monture.»

De zeldzame lui, die het Strafwetboek van voor tot
achter lezen, ervaren dergelijke bepalingen in onze
tijd als schokkend. Ze zijn, in zoverre ze op krankzin-
nigen van toepassing zijn, van geen enkel nut meer en
in strijd met de menselijke waardigheid.

Les rares personnes qui lisent le Code pénal de la
première à la dernière ligne estiment qu’à notre
époque, ces dispositions sont choquantes. Dans la
mesure où elles sont applicables aux malades
mentaux, ces dispositions ne présentent plus aucune
utilité et sont contraires à la dignité humaine.
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Onderhavig voorstel strekt er dan ook toe deze
bepalingen van dergelijke onaanvaardbare vermel-
dingen uit te zuiveren.

La présente proposition vise par conséquent à
épurer ces dispositions de mentions aussi inaccepta-
bles.

Artikel 2 wijzigt artikel 556 van het Strafwetboek
door schrapping van de vermelding van krankzinni-
gen en razenden en herschikt de tekst op logische
wijze.

L’article 2 modifie l’article 556 du Code pénal en y
supprimant la référence aux fous et aux furieux et il
en réaménage logiquement le texte.

Artikel 3 schrapt de vermelding van krankzinnigen
en razenden uit artikel 559 van het Strafwetboek.

L’article 3 supprime la référence aux fous et aux
furieux à l’article 559 du Code pénal.

Eddy BOUTMANS.

*
* *

*
* *

WETSVOORSTEL PROPOSITION DE LOI

——— ———

Artikel 1 Article premier

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2 Art. 2

Artikel 556, 2o, van het Strafwetboek wordt
vervangen als volgt :

L’article 556, 2o, du Code pénal, est remplacé par la
disposition suivante:

«2o Zij die kwaadaardige of woeste dieren, die
onder hun bewaring staan, laten rondzwerven;».

«2o Ceux qui auront laisser divaguer des animaux
malfaisants ou féroces étant sous leur garde;».

Art. 3 Art. 3

In artikel 559, 2o, van hetzelfde wetboek worden de
woorden «van krankzinnigen of razenden of» ge-
schrapt.

À l’article 559, 2o, du même code, les mots «des
fous ou furieux» sont supprimés.

Eddy BOUTMANS.
Pierre JONCKHEER.
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